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Lang tdi c6 rat nhiéu khé khan. Chang téi phai
x€p hang dai dé 1ay nudc tlr cai véi duy nhat
trong lang.

My village had many problems. We made a long
line to fetch water from one tap.
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Chang téi phai khoa clra sém dé chéng trém.

We locked our houses early because of thieves.

Moi ngudi déu dong thanh “Chulng ta phai thay
d6i cudc séng nay”. Tr hém da, chiing tdi cling
chung tay giai quyét nhirng khé khan trong lang.

We all shouted with one voice, "We must change
our lives.” From that day we worked together to
solve our problems.
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Nhirng c6 bé gai phai lam thué cho lang khac. Mot ngudi phu nlr bao “Chung téi sé gbp surc
trong trot.”

Young girls worked as maids in other villages.
One woman said, “The women can join me to

grow food.”
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Khi gi6 thoi, rac gidy bay khap nai, trén canh cay
va ca trén hang rao.

When the wind blew, waste paper hung on trees
and fences.

B6 t6i dirng day va ndi “Chung ta can chung surc
giai quyét nhirng van dé nay.”

My father stood up and said, “We need to work
together to solve our problems.”
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Cho dén mdt ngay no, voi nudc kho can. B6 t6i gb clra tirng nha dé kéu goi hop lang.

Then one day, the tap dried up and our My father walked from house to house asking
containers were empty. people to attend a village meeting.
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